
We want to hear your ideas and needs for Columbus Avenue. Our 
goal is to improve safety and comfort for people walking and 
biking while keeping all travelers moving safely. Here’s how you 
can share your thoughts with us.

Queremos escuchar sus ideas y necesidades para Columbus Avenue. Nuestro 
objetivo es la seguridad y la comodidad para las peatones y ciclistas, manteniendo a 
todos los viajeros en movimiento de manera segura. Obtén más información y 
comparta tus comentarios.

En Persona
¡Visítanos en cualquier 
momento!

▶ L., 12/09 • 4:30 - 6:30 p.m.
   Columbus y Dartmouth 
   Interpretación en español

▶ J., 15/09 • 7:30 - 9:30 a.m.
   Crite Park

▶ D., 18/09 • 1:00 - 4:00 p.m.
   Chester Park Festival

▶ X., 21/09 • 4:30 - 6:30 p.m.
   Columbus y Clarendon
   Interpretación en cantonés

▶ D., 25/09 • 12:30 - 2:30 p.m.
   Columbus y West Rutland

Uno a Uno
Regístrese para una cita 
virtual de 15 minutos con 
un miembro del equipo 
del proyecto.
▶ bit.ly/columbus-appt

connect-downtown@boston.gov

boston.gov/connect-downtown

617-635-4680

我們想听聽您對哥倫布大道(Columbus Avenue)的想法和需求。我們的目標是提高路人和騎單車的居民
安全感和舒適度，同時保證所有旅行者的安全。 您可以通過以下方式與我們分享您的想法。 

現場
隨時拜訪我們！

▶ 周一，9月12日，
下午4時30分至6時30分
哥倫佈（Columbus ）和達特茅斯     
（Dartmouth）交界
提供西班牙語傳譯

▶ 周四，9月15日，
上午7時30分至上午9時30分
魁地（Crite） 公園

▶ 周日，9月18日，下午1時至下午4時
切斯特（Chester）公園音樂節

▶ 周三，9月21日，
下午4時30分至下午6時30分
 哥倫佈（Columbus ）和克拉伦登    
（Clarendon）交界
提供粵語傳譯

▶ 周日，9月25日，
下午12時30分至下午2時30分
哥倫佈（Columbus ）和西拉特兰     
（West Rutland）交界

Sign up for a virtual 
15-minute appointment 
with a member of the 
project team.

One-on-One

▶ bit.ly/columbus-appt

In Person
Drop by anytime!

▶ Mon., 9/12 • 4:30 - 6:30 p.m.
▶ Columbus at Dartmouth
    Spanish interpretation provided

▶ Thu., 9/15 • 7:30 - 9:30 a.m.
    Crite Park

▶ Sun., 9/18 • 1:00 - 4:00 p.m.
    Chester Park Festival

▶ Wed., 9/21 • 4:30 - 6:30 p.m.
▶ Columbus at Clarendon
    Cantonese interpretation provided

▶ Sun., 9/25 • 12:30 - 2:30 p.m.
    Columbus at West Rutland

一對一
請註冊與項目團隊成員進行 15 
分鐘的綫上會議。
▶ bit.ly/columbus-appt




